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14 righe tariffarie sotto 8702.30

Codice SA Descrizione Unità Dazio
all'importazione
ordinario

MFN VAT

8702.30.10 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Motor cars (including stretch limousines but not including coaches,
buses, minibuses or vans)

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.21 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other, for the transport of 30 persons or more: / - - - - Of a g.v.w.
exceeding 24 t

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

8 / 10 (più
aliquote)

8702.30.29 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other, for the transport of 30 persons or more: / - - - - Other

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

8 / 10 (più
aliquote)

8702.30.31 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other motor coaches, buses or minibuses: / - - - - Of a g.v.w.
exceeding 24 t

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

10 / 8 (più
aliquote)



Codice SA Descrizione Unità Dazio
all'importazione
ordinario

MFN VAT

8702.30.39 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other motor coaches, buses or minibuses: / - - - - Other

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.41 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other: / - - - - Of a g.v.w. exceeding 24 t

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.49 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - -
Completely Knocked Down: / - - - Other: / - - - - Other

chiếc 150% dell'NPF Theo hướng dẫn
tại khoản 1.1
Chương 98

10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.50 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Motor cars (including stretch limousines but not including coaches, buses, minibuses or vans)

chiếc 105% 70% 10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.61 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other, for the transport of 30 persons or more and specially designed for use in airports: / - - - - Of
a g.v.w. exceeding 24 t

chiếc 7,5% 5% 8 / 10 (più
aliquote)

8702.30.69 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other, for the transport of 30 persons or more and specially designed for use in airports: / - - - -
Other

chiếc 7,5% 5% 8 / 10 (più
aliquote)

8702.30.71 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other motor coaches, buses or minibuses: / - - - - Of a g.v.w. exceeding 24 t

chiếc 105% 70% 10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.79 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other motor coaches, buses or minibuses: / - - - - Other

chiếc 105% 70% 10 / 8 (più
aliquote)

8702.30.91 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other: / - - - - Of a g.v.w. exceeding 24 t

chiếc 105% 70% 10 / 8 (più
aliquote)



Codice SA Descrizione Unità Dazio
all'importazione
ordinario

MFN VAT

8702.30.99 Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the driver / - With both spark-
ignition internal combustion piston engine and electric motor as motors for propulsion: / - - Other: / -
- - Other: / - - - - Other

chiếc 105% 70% 10 / 8 (più
aliquote)

Questo rapporto è a scopo informativo ed è generato dai dati tariffari di origine e dalle regole di consulenza. Non costituisce una decisione doganale e non conferma la classificazione SA, l'ammissibilità
all'ALS né la validità giuridica. L'utente deve verificare rispetto alla normativa vigente.


